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POLITIKAI. TAKSA!)ALMI ks KÖZGAZDASÁGI KAP.
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Előfizetési felhívás

.KÖZÉRDEK“
XVI. évfolyamára.

A munkásság hétköznapjait éljük Lel­
künk he't megmaradtak még a mull év 
verőfényes ragyogása link sugarai, az 
iiiöm mámor fel magasztaló érzelmei s özek 
teszik munkánkat édeseimé, törekveseiu- 
kd remény teljesebbé. A politikai hitlap- 
iiók komoly feladatai komoly munkai 
kivánnak. Nemcsak a sajtó* 1 íróságnak 
tartoznak felelősséggel, hanem első sor­
ban olvasó közönségüknek part különbség 
nélkül ; annak az olvasó közönségnek, 
mely a hazafias szabadelvű nemzeti po­
litika bará'ja és a különböző hatáskör- 
hen hathatós érvényre emelője. Ennek 

1 /. olvasó közönségnek a múltból örök­
ségül maradott nagy es nemes ideáljait 
kell szolgálni : ezeket keli terjes teni, 
beoltani a szivekbe es fejleszteni. hog\
1 oy(itt érezve, mindnyájan együtt mun­
kálhassuk a haza ttj ezredévének boldog 

jövendőjét.
A „Közérdek" a maga szerény 

eszközeivel szintén e nagy es komon 
kötelességet, igyekszik betölteni. A mi

nehéz viszonyaink közolt soha sem le 
vesztette el czetját es erejéhez mérten 
mindig t< Ijesiietle feladatat a hazafias, 
szabadelvű, nemzed irányú politika szol­
gálatában. Vármegyén«, varosaink, köz­
ségeink közművelődési es közgazdasági 
elő haladása, a társadalmi közélet fóllen- 
ditése mindig meleg szószólókra talált 
a „Közérdek" hasábjain. Hű króni 
kasai igyekeztünk lenni a kornak, mely 
ben élünk, es gondos magvetői a jövő­
nek melyért dolgozunk.

E feladatokat kívánjuk teljesíteni a 
jövőben is. Munkatársaink buzgalma fo­
kozottabb mérvben fog megfelelni kö­
zönségünk igényeinek s ezzel szemben 
reméljük, hogy olvasó közönségünk is 
hathatósabb pártfogásban fogja rés/.esi 
leni n „K öze i d e k‘ -et, melynek szer­
kesztésében <//". Eberyéuyi Sdntlor mint 
főm ttok atars vesz kiváló reszt.

Nagy-Enyed. I^»T. juTu- lm 1-en 
A .. Ku/vi <lfl<“ >zvi :

Dr. Magyari Karoly. Túrok Bertalan.
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átélést vis/e 
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is ovs,-;ed mely lyef 
I i/.tigvmimvitet a 

> 01 vel yjavaslatot a
i'ki.*rte. két irányban 
lei iMitet.: a törvei y- 

'i'g. hóit »agat is a 
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.1 * **; sen \ 1*. a kiviteli
lg at mezőgazdaság 
ii> r itjak. 4z ttgvm-k 
ng’.alti előkelő rövid­
ol -zier, miután fel­

on hogy a magyar 
özek- .oeltanyolni udja 

t( ii ,.s .ágát és sem a 
1 \ : e szoros össze- 
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4Vr< DL/jd.

Erdözugás
— A Közérdek eredeti tárcz <j;t -

Irta: Gondit József.

Szvutivmay Olga kikosarn/.ta a hatodik 
■ lojet is. A heteilikef. Szél Iían-lit — tálán 
rotte. Hanem ez meg olyan szegény voll, 

int amily gazdag Szentirinav Olga. S a 
igö.s büszke neme.-i csábi.I tUzesszemii salja, 
bet butáira hires szépség, nem elégedett 

reg férjül egy jó tanc/.nssal, egy szellemes 
í Iv arloval, egy ábrándozó poétával, ki ugyan 
gyr.-masra cseleks/i a verseket, de amial 
evesbbe fárad a harmadik szigorlatának a 

gszerzésen.
Szeutirmay Olgának ugyan nagyot dolmant

1 -/ive, mikor kivágta a nemet, hanem mi­
én a tükör elé állott s végig nézett a fe­
mje mosolygó fejedelmi alakon dac/.oxan dob­
bantott piezi lábaival a parkettre:

— Ejb . . . találok én meg minden új­
amra hatot! . . . Szeretem V........... Uigha.
Tetszett, ennyi az. egész; szeszély, mmt 

mimí nálam nem ritkaság . . • egy kis s/t- 
1 elmi hóbort . . . hisz ez is fiatal leányok­
nál fordul elő . . . s bizony még senkinek 
■e repedt meg a szive egy holdimádó, tel -

lengos poéta Után. Szel 1 hindi pedig a kilio- 
sara/.ás emlékére szerfelett nagyon mulatott. 
Miikor mar harmadik épei lolyi a vigalom, 
oda a Ilit itta Bélát a S/eutirmavek ablaka
ala s a szerelmes, iholyadlatos táv is/.i s/.ello
valami m 1 moros, eiles. forró, szerelmi b in 
gokat lopott az álmodozó fiatal leány ■-/<>- 
bájaiul . . .

Soha se sírt olv keservesen a I*ela hege- 
,liije . . . soha se beszelt oly s/.envedelyIvei 
a négy búi. olv igaz hangokon a száraz la.

X Szeiitirmax ek a 1 any hajit Olgája lelrez- 
/ent babos párnái közül. .** isten tudja miért, 
sajnálni kezdi*, hogy kosarat adott a fiatal 
megyei jegyzőnek.

Ks a hogv a szivráz.o nóták utolsó ak­
kordjai is szert «szállottak a tavaszi, hajnali 
levegő csendjében, ndaborillt a teher zsalits 
ablak párkányára s a szeme szivárványán 
keresztül nezett a hajnali homályban elmo­
sódó alakok után . . . soká . . . soka . . .

Szel Bandi pedig megelégelvén a lunipo- 
lást, gondolt egyet, a falhoz, vágta a jegyzői 
pennát s felment Pestre leszigorlatozni.

Marom hónap alatt m-g volt a doktorá­
tusa. S ahelyett, hogy visszament volna a 
fehér zsalus ablak elé s újra elhuzatta volna 
a Szentit may nótáit, beállott egy tóvárosi 
lap szerkesztőségéhez > ii t ... irt oly gyo-

lt\ ol ll. o. V ••>/
I csak egy oly >
5 szerelem pokl 
j Ind tomhol, j * 
j laluill zengett 
I minden gon l.il 
I vedelv lángja . 
i ki ily iiataUna- 
I /.el szórja szét 

ja it a világit 
I ábrándos lelki 
I szálltak s a p; 

a szerelmes
I szállt, szállt a 

A névtelen 
inas, viharos 
a csalogány nyi 
ilörgi szenvei 
boldogtalanság 
lódon óriássá, 
emelte, mi u. 
az. niegaczéloz.t 

És szállt . . 
ben, hosszai ban 
sebb dal. az o 

Szeutirmay <
I mulatott s úgy 
1 vekben. Ile mi’ 
I mani szatíra

o , 1 ki. mint ami nők 
I * ■), óinak. hol lángol a 

!,o I kozód k a fájdalom 
.1 k rü.seg. Minden só­

éi , Mmilér-háilája • ■ •
:■ ,1 1/ eu I, lobogott a szén - 
l'.un utak ezt az embert, 

01 . 1 x fékezhetetlen lüz- 
,*uv-1 elves lelke *;Vi imltit - 

iiliepolték a nevét 
n g" mgxei a nép ajkara 
. te ok h onvado itsz.Kéiiél
vük ö, 1 je;os ajiiii.ool

, g. *k . . . az ó il’ilai! • •
1 j ie s poéta vilit, hátid- 

.0 i.oiui. ki I11 kell. beszél 
z e;do litlosa’val, de tul ib 
es -Zixa a Vihart. Az élet 

ik uaa 1 lalstriniijéb n le.j- 
.1 elsepvi í. gyengét, az fel - 
_-i ..íjitj 1 *i tettre kész kart. 
,/iuait.
zallt . . a pusztán szélté- 

»szebb. 1 iegs/.euvedélye- 
la .. .

gi ette a világát. Tánczolt, 
,c: k pl. iztitott a férti-szi- 
,1,1 va bilin keserűség, valami 
iin Hallá linden tettét. Mii.
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várra. Mer/.a Lajos E. M. K. E. főpénztáros- 
ho/ küldeni szíveskedjék.

Hontiui üdvözlettel 
Kolozsvárt, 18Ü7. jan. :Ui-án.

Az Emke igazgató-válasz, talánya neveben
Haltba Miklós, <Lof Béldi Ákos,

itlelniik a lel nők.
Horváth Gyula.

alel nők
Gr. Teleki Domokos 

alelnök.
Gr. Ivornis Viktoi. 

dir. tag
eáky Albert, 

dir. tag.
Sándor József, 

t. aleln.-főtitkár
:ekula Ákos, 

ellenőr
Dr. Csernátoni Gyula, 

jegyző.
Eörv Ernő.

jegyző.
Gáspár János 

jegyző.
Haller lie/só

jogtanácsos. 
Reményi Aulai 

jogtanácsos. 
Tárkony Lajos 

szaluvizsgáló.

:l legkönnyebbe!, meg lehet veae.- 
itzzal. hogy az osztrák kormány 

osztrák pari»mentnél fele- 
e kormány rendelet kizárólag 
illetékessége alá tartozik. Is- 

hogy az osztrák alkotmány 
ennek a rendeletnek a reichsratl 

után négy bél illat
mindazonáltal kész 

miniszter ;

egész kontinensen nem leitete t u •>*.
6 irt 60 krnal magasabb árt k tpni és 
it mezőgazdák panasza mik az dacsony 
búzaárak és veszélyeztetett letelik felett 
se vége, se hossza nem volt. akkor 
ötömmel üdvözölték a czukorpr iniumo- 
kat. mint bölcs korma.iy-rvim zahalyt. 
mert alkalmat adott a n.ezóga daknak,
imgy a .•zukorrépa-lermelés tt en po-
toljtik az alacsony gabonaárakat Bizony- 
nyal szerencse lenne, ha a ma r» ga­
bonaárak állandóak lenteúiek é issza- 
eséstől nem kellene tartani. D. nem 
szabad felednünk, hogv » foly evl,e" 
a magasabb gabonaárak a t ‘ nytség 

csökkenésétől függnek és hegy v. "tezo- 
gazdasági viszonyok lényegese kedve- 
_-1 i. ínv a uiinasi,ö árak-

mezm
kizárólag az 
lös és igy 
e fórum 
mert dolog 
szerint
által összeü'ese 
approbá Itat ni kell 
nek nyilatkozott a pénzügy 
részletes vita során módosítást ajánlani, 
mely szerint a törvény Magyarországon 
azonnal elveszíti érvényét, ha az osz­
trák törvény vagy kormányrendelet hár- 
melv okból elvesztené érvényét 1898. 
július 31. előtt. Ily eshetőséget, ha for­
mailag lehetséges is. kizártnak kell te­
kinteni. mert az osztrák pártoktól haza- 

; íiutImii cselekedetet várni feljogosítva 
nem vagyunk es mert a cznkorpvémium

:i legna-

Gr. Kuun Géza 
alelnkö. 

Bitó Béla. 
dir. tag.

Mer/.a Lajoi 
főpénztaros.

Balogh Karoly

Fekete N. Béla.
jegyző.

Gajzágó M;nió. 
jogtanácsos.

Hódi Ödön,
jogtanácsos

Gvattás Benedek
számvizsgáló

megszűnése az osztrák 
gvobb sebeket ütné.

Az ellenzék a szeli 
fejtegetéseket mim v; 
tatást hallgatta, mely 
mást tett soraiban. A 
tetszéssel jutalmazta ; 
szedet es a közvélem 
lett. hogv tinanczialis 
ügyeink soha hivató! 
kezekben iu*lii voltak

Brassai emlékezetére
A következő sorok közlésére kérettünk tel : 

A szomszéd vármegyében Toroczkő-Szent- 
p;vörgy község életrevaló népe dicséretes 
mozgalmat indított volt még a múlt bónap- 
bau oly czelból, bogy dr. Brassai Sámuel 
európai nagyhírű tudós és pedig autodidac- 
tus születése 100-ik evének betöltése alkalmá­
ból jelen évben születése hazát (unitárius 
papi ház. melyben akkor nagyszülői: Konc/ 
Gergely esperes és neje Bakó Zsuzsanna 
laktak: atvia akkor toroczkós/.entgyoigyi

tO-án tartottlas/.tmányáiiok I. évi június bo 
I niese elhatározta, hogy nio/.g 

Belliiéit Gábor grot, az E. ü■ Ív I nőké emlékének az egyesület k< 
lotaja előtti parkban szoborművé 
te>e végett. Az. ügy végrehajtás; 

! tóriumot bízta mc 
1 ölóslege-uek 

haza ti :i> fontossá

ügv ti
ilmat

történik 
nem >>o-

larlván az. eszme e- 
;.,t bővebben indokolni 
,/ ország közönséget.

»erezetlek
lecsillapiatosabl agv ál>rához bylonditja a szezon 

vallérjál, egx-egy tüzes tv 
kellő helyen alkalmazott 
s miiion a szegény ndvtu 
rohamra készül, midőn a 
csak egv ölelés s karjaiba 
holdas mennyország. Szén 
c/ag. gunvosan, metszői:, 
íelmos udvarlónak e száll

felIánteke/betet I
mieke1 vakítja

tetszik, lm
/.talán csengő

kac/.a
'geil osl romolja, a tűiébe ineiiny- 
gvava. hogy nyomorult . . . 

hajnali ólában fülébe zsong a 
akác/. . . . éppen ugy, mint 

ükkor . . . midőn szenvedőivé» lelkének, az. 
ereiben röpülő, la/.oiigo vergomolyiiak ellent- 
állaiii nem tudott . . .

lily nagv csalódássá válik a ínogismeit 
Ilont ? . . . De nem tudja senki: a 
I -órának másik bőse már csendes la- 
egv szebb világnak, a szerencsét len 

affér miatt golyót röpített 
s látja, újra látja, 

a nappal, vissza 
oltásom teljes. Uj 

szemei előtt 
:tk minden

ablak live
Íme. füstbe 

bias birtok- Ejfelt.ijon

leán v
maga

két parányi keze közé szorítja szőkéiül to 
fejét Szentirmay Olga s hiába csititja, csil 
lapítja szenvedélyes lelke háborgását. Csal 
sir, csak zokog ott belül valami, ami üg 
fáj. ugv éget s ami gyógyulni nem ak 
soha . . . soha.

Végig borult az. est az erdőn. Egy-eg 
csillagtüz tört át a fák koronáin, egy-eg 
röpke szél suhant, a fűszálakon át . . . ki 
rös-körül csend . . . nagy csend . . •

A kibúvó hold sáppadt fényénél egy más i 
néztek, két szenvedélytől égő szempár szói 
egymás ellen vakító sugarat . . .

A férfi hantija búgott át. a homályon 
— Nem én vagyok itt. hanem egy

púdig Szentit may Olga ne 
s/.ivü, se kaczér, se szazad 
éjszakák homályos hajnalán, 
csíkkal nyílik meg a fellegel 
leti ég, ugy elábrándo/.ott er 
költeményen, egv -egy forró > 
vakmerő tekintetű fiatal e 
köp utas fényképét ezerszer 
relmes ajakáuak szerelmes ' 
ölelné, mily leirliatatla’i tág 
forró ajkai közé. ábrándos bo 
űzné el puha ajka csókjá 
szürke borúját1 

És ilyenkor 
késő ősz bűvös

ismeret 
pásztor 
bója I
valami lovagin 
az agyán át . . . s niégi 
ezerszer látja. Ha elragadja 
hozza az éj: s a vízió 
meg uj variác/.iókhau reszket 
a legszoiiiorubb emlék, s agyán 
kis sejtecskeje, idegeinek minden szála, min­
den csepp vére újabb és újabb mozzanato­
kat szilié/ arról a boldogan, boldogtalan 
óráról . . . Hisz vihar volt az egész, toigó-

II vargáit, ina -
Oss/.erá/kodil . mint akit a 

fuvalma üt be .ilokon. Szivét. hogy tova

■•tfV»/.
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54. szám. Közérdek.

v,*i megelőzőleg két hónappal azelőtt ment 
,U at via ide a tovoczkúi iskolai rektor.NÍg- 
liol, a szállás meg rendbeho/va nem volt 
teljesen, de különlien is edes anyja mar az 
azelőtti évekbeli elgyengílll szülői gondozá­
sáéit állandóan ott lakott) emléktáblával 
megjelölje, lehetőleg méltó Unnepelyesseggel.

K czélból bizottságot is küldött ki a 
kellő lépések megtételén*. Földi pontokban 
a programot elvileg meg i> lett állapítva, 
mely szerint a leleplezési Ünnepélyre júli­
usban a 100-ik evet töltött veterán tudós is 
meghívandó volt. A nagy tudós e közben 
történt halála a tervezeten csak annyit vál­
toztat, hogy az ünnepély hangja nem any- 
nyira magas öröm, mint lnisongo, kegyele­
te# szint jelző lesz. Amint tudni lehet, az 
ünnepélyre a meghívók július iá-ra a külön­
böző hatóságokhoz ki is bocsáttatnak. Re­
méljük, hogy ez ünnepély Enyed es vidéké­
ről mentői több kirándulót fog vonzani akkor 
a regényes Toroczkó völgyébe.

Minthogy az ünnepély után bankett fog 
lenni, mindenki, aki abban reszt kivan 
venni, július 11-ig bejelentendő bizottsági 
elnök méltgs Thoroczkay Lajos urnái.

...................i............... . g)'
*

* *

Az ünnepet rendező bizottság elnöke a 
feniiti közleményben jelzett programmal már 
szét is küldötte és az egyebek között igy 
szól:

Kicsiny községünk unitárius papi lakásá­
ban született tudós dr. Bvassal Sámuel 17117. 
ev június 1 ö-én. Szellemének az a kis szik­
raja, amely születésénél itt csillant tol, nem­
zetünk fejlődésének majd egy századát vi­
lágította be, a humanizmus es az igazság 
fénye mellett, kutatva tudást, a szeretni es 
az áldozatkészség erejének hangja mellett 
terjesztve tudást. A tudomány minden ágá­
nak tudósa es tanítója, minden tudósok es 
tanítók örege volt, majd egy századnak igaz­
ságban es hazafiasságban nevelője. A termé­
szet titkait o látta legélesebben, ó ismerte

* Kérem h „Kis-Küküllö“, „Marosvidék , „Székel)- 
Udvarhely“ és „Székely Nemzet“ ezimii laptársainkat 
ezen közlemény átvételére.

legjobban. A magyar tudományos szellemnek 
legtöbb tiszteletet es dicsőséget o szerzett az 
ooz.ag es Európa hatarain túl. Községünk 
lakúi hazafiasságtól es egy dicső, nemes és 
hosszú elet munkásságának tiszteletétől töl- 
Imz.dulvu, dr. Brossai Sámuel születési hazat 
emlékkővel jelölik meg, s ennek az emlék­
kőnek ünnepit1.' leleplezései folyó évi j'.ihti> 
18-án rendezik. Dr. Brassai Sámuel em­
léktáblájának leleplezése Magyai országban, 
amelynek fejlődésére áldozta százéves éle­
tének minden tevékenységét, nagy elmeje­
nek minden tudását, hozzá méltóan országos 
és nemzeti ünnep kell hogy legyen. Ebből a 
magasztos czélból a rendező bizottság az ün­
nepre tisztelettel meghívja mindazokat, akik 
ez alkalommal kegyeletüket, kifejezni kíván­
ják. Toroc/.kó-Szt-Uyörgy, 1 Sí)7. jun .ÍU. T h o -
rotzkay Lajos a bizottság elnöke.

Az ország különböző részeiből az ünnep 
színhelyére utazó küldöttségek az ünnep 
napján reggel 8 órakor erke/.nek Fordára 
gyorsvonattal. Fordáról a menet kocsikon 
indul Toroczkó Szt-Györgyre s délelőtt 11 
órakor érkezik oda.

Az ünnepet ima előzi meg az unitárius 
templomban. Ezt. követóleg az emlékkövet 
leplezik le ünnepi beszédek mellett. Ünnep 
után közebéd lesz s végül bemutatják a lo- 
roczkói népviseletet. Az ünnep tartama alatt 
és a vendégek érkezésékor ősi szokás sze­
rint mozsarak dörgése, eMo pedig a hegyek 
oldalán örömttizek felcsapó lángja hirdeti 
majd távoli falvaknak a to roc/ko vidéki ma­
gyarság kegyeletét.

A kocsiszükstiglet s a kö/.ebéden .aló rész­
vétéi a bizottság elnökénél, 'Flmrotzkay La­
josnál Toroczkó-Szt-Györgyön (posta Torocz- 
kónj július 11-ig múlhatatlanul bejelentendő. 
Az érdeklődők ugyanott egyéb fölvilágositá- 
sokat is nyerhetnek.

Mózes Károly lovardája.
Az intelligens, de kevés számú lakosság­

gal hire Nagy-En ved emberemlékezet, ót a 
talán most részesül először azon élvezetben, 
hogy falai között egy valódi, jól szervezett

lovardát láthasson. Csepttrágó, lingl-tangl, 
egy-egv lesoványodott pmny lóval, hiányos 
öltözeti), i/.etl'Mi Imhóczokkal rendelkező, 
úgynevezett „műves/.“ társulat fordul ugyan 
meg néha nálunk i>, de nagyobb társulat, 
az anyagi veszteségtől való féltében erre 
meg nem igen vállalkozott.

Annál elismerésre és pártolásra méltóbb 
a derek igazgató Mózes Károly, hogy igen 
jó erőkből összeállított, számos, szép és jó 
lóval felszerelt, csinos jelmezekkel rendel­
kező társulatával arra vállalkozott, hogy a 
nagyenyedi közönségnek saját tűzhelyénél 
mutat be egy igazi, elvezetet nyújtó lovardát.

A számos tagit, nagy apparátussal rendel­
kező társulat szombaton kezdette meg elő­
adásai sorozatát a piaczon felállított, tágas 
es teljesen fedett deszka körömiben.

Az első előadások annyira látogatottak 
voltak, hogy a tágas nézőtér szűknek bizo­
nyult az érdeklődök befogadására, és igy a 
társulat kedvező auspiciumok között kez­
dette meg működését.

Meg is érdemli a pártfogást, mert amellett, 
hogy összesegben megfelelő erőkből van 
összeállítva, egy pár olyan taggal rendelke­
zik, kik bármily első rangú civkusban meg­
adatlak helyüket.

E tekintetben az elsőség Edward urat 
illeti, ki haltunkkal az igazgató fia és kire 
ez, — testvéreivel egyetemben — büszke 
lehet. Edward kiváló és sokoldalú tehetség, 
ki minden est.ve es egesz estvén át. fárado­
zik a közönség mulat látásán. Egyik szambán, 
mint kitűnő niülovart latjuk, a másikban 
már mint merész légtomás/. <-jti bámulatba 
a közönségét hajmeresztő mutatványaival, 
fent a magasban, hol a nyújtót egy fegyver 
helyettesíti, melyet rajta állva lábával el is 
síit, — a harmadik szambán már, mint ha­
gyományos „dummer August - m-vettet meg 
pompás alakításaival, — kitünően dressirá­
zott valóságos woltigeirozó pudli kutyát. — 
egy intésére engedelmeskedő süldő malaczot 
mutat be,— keringöket, indulókat játszik — 
egv másik társával — vasfa/.akoköit, csen­
ne! vükkel, — tiótáz, okarináz, atliletikai 
gyakorlatokat végez lovon es vet olyan buk­
fenc/eket, mint. ha egesz tehetségét csak ez 
irányhaii fejlesztette volna, — szóval végtelen 
ügyes tagja a társulatnak, mit igazol az is, 
hogy második estve mar kiválasztott ked- 
veticze volt a közönségnek.

Már a felsoroltak is — melyeket pedig 
Edward mind vege/. — elég látványosságot 
nyújtanak, — de hát ott van a nyeregtelen 
lovon szédületes mutatványokat igen kitűnően 
produkáló jockey lovar Mister Eugen, — az 
igazgató áltál elóvyzetett és szabadon ido­
mított mének, melyek között, kiváló a szép 
a ralis csödöv Plútó. — kedvesek a M a r c z e I i 
ur által idomított pennyk, — bájosak a meg- 
felelő jelmezben minden estve más. más nem­
zeti tánezot bemutató Seré na és Pepita 
kisasszonyok; üde fiatal leánykák.

Igen jó lovas Samu ur és igen szép je­
lenség Miss Johanna az ügető lovarnő, ki­
nek lóháton végzett szabatos mutatványai 
annyiban eltérnek ti sablonszerű, úgynevezett 
..Nudelbrett“ lovaglástól hogy azokat nem
csendes és ritmikus galoppban haladó, In.... ...
ügető lovon végezi, ami természetesen foly­
tonos rázkódással, zökögéssel jár és igy a 
mutatványokat nagyon megnehezíti.

A gazdiig, minden negyei! nap változó 
műsort minden estve csoportos lovas mutat­
va ti vök, vagy ügyes némajátékok zárják be 
és egv foképen dicséretes előnye a társu­
latnak. hogy nyelve magyar és igy a kö­

tnöm árny, kit cselekedni látnak, beszélni 
hallanak. Eljöttem érted! . . . Tudod, ki va­
gyok, szemeid csillogásából látom szét elmed 
melyét, eljöttem, hogy elvigyelek az en vi­
lágomba . . . Amit eddig tettem, érted tet­
tem. minden sorom, minden gondolatom a 
te utánad való szerelmein siigalta . . . hiós 
vagyok, hatalmas vagyok, szórj le magadról 
.irányát, gvémáutos eket, teldisz.il lek én, mint 
egy fejedelem! . . .

Zúgott az erdő . . • zúgott a lomb, a tel­
iegek mögül előbukkant teljes pompájában 
a hold s csillogó fehérséggel ragyogta be a 
tájat ...

Szentirmay Olga sohasem volt. szebb, mint 
1 perezben. Ruhája hiborszinü krepje úgy 
simult termete közé, mint a hajnal stigmá­
tól izzó \i/.cseppek a hullamkebelböl fel­
bukó folyamt.üudérhez ... A mélyen kivá­
gott ruha csipkéiből vakmerőén domborodott 
elő két vakító tehersogü halnia keblének. 
Hullámos haja végig ka fikázott a vállait!, 
sarkáig omolva. Reszketett. Két meleg kín­
ját valami mámoros boldogság kéjével fe­
szit é szét s hullott a férfi széles mellé fele.

— Nem, nem, nem lehetek a tied, nem az 
vagyok, aki voltam, nem vagyok méltó hoz­
zád, a te nagy nevedre. Egy szenvedelyes 
perez, az a tavaszi levegő . . • gyenge vol­
tam . . . végem van . . ■ itt. itt a lábaid

előtt könyörgöm hozzád ... ne gyűlölj . . . 
ne vess meg.

Fuldokló szavát elkapkodta az erdő szele.
A férfi ábrándos szemei fénytelenre vál­

tak, el taszít á magától a szenvedélyes leányt 
s mintha a tekintetével át akarná sze­
gezni, libeg'é:

— Meginti tél ?
Az a sápadt arc/., a földre szegezett te­

kintet pedig elmondott mindent . .
Az a sápad1 arc/, s/óla ni akart, nem tu­

dott, valami rekedtes hörgés tört ele a tó­
gái közül.

Elfordult, a szeme szivárványán keresztül 
búcsút int. a térdeplő leány fele s t.ániolygó 
léptekkel indult az erdőnek . . .

__ Te . . . te! sikoltja felé a leány, de
iiz már nem hall semmit, sötét silhoutjét
elnyelte a homály . . .

Az erdő zúgott . . . zúgott! . . .
A hogy feltűnt a fiatal költő, úgy alá is 

hullott a semmiségbe. Nem tudnak róla 
semmit, talán elzllllött, vagy valami kis hi­
vatalban szaporítja a proletárok seregét. 
Nem ment férjhez Szentirmay Olga, még 
leány, pedig azóta is sok kérője volt. Hogy 
miért, nem tudják. Talán az. erdő tudna 
feleletet adni, de vájjon ki érti az erdő- 
zugást? . . .
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Hiúdon elhangzott inuk lkat mindenki meg- j 
értheti.

Tudtunkal az igazgató .jutányos, áron lo­
vagló leczkeket is ad úgy fel nőiteknek, mint 
gverinekeknek.

A|áuljuk a jóravalo társulatot, mely nagy 
költséggel tartja fém. magát, az env.ili es 
envedvideki közönség pártfogásaim.

K ö z é r d e k.

Levelezés.

Verespataki levél.
X püspök fogadtatása Vervspatakon és 

Zalai Imán.
(jrof Majláth Gusztáv helyette- erdélyi 

Hím. ka III. püspök o méltósága t. év es lm 
23-an érkezett községünkbe. A járás halat - 
szélen lmreh K-uoly föszolgabiro fogadta 
igen szép s lendülettel előadott beszéddel, 
melyre a püspök meghatotta.! válaszolt. ^ 
Gura-llosiiu a kir. bánya-kincstár igen szép 
díszkaput állított. Imi a verespataki lovas i 
bandérium már villa a magas vendeget, ki 
négylovas szép billióban ült derek és uep- 
szmü esperesünkkel: Csiky Jánossal, s azt 
az almidbanyai lelkes hívek lmss/.u kocsi­
sma követte. Az impo/ans menet nemsokára 
az ugyancsak a kir. kincstári bánya által 
emelt díszkapuhoz er', Imi Verespatak iu- 
teliigencziaja várta s a díszbe öltözött kit. 
es magan-bányászok s belátbatlan sokasága 
neptömeg. Lövések, tatav- kdui 1 og.is <> KI 
kés éljenzések elbang/ása után Yeiespatak 
nagyközség elöljárója: Janky Iv.lmán üdvö­
zölte o méltóságát a község nevében, me­
lvet igen szép szavakban köszönt meg a 
várva várt kedves vendég es szeleteit fő­
pap. Innen az ott varakozo kocsik az amúgy 
i> bosszú kocsisort meg hosszabbá tettek s 
a menet a legszebb es példásaim rendben 
taraczkdurrogas es baiang/ugas között ét­
kezett a szépen föl lobogózott piaczva, hol 
az oltár-egylet nőtagjai várták o méltóságát 
díszes zászlójukkal (melyet szép zászlótar­
tójuk Lagerhalter Julia k. a. erős kainkkal 
taitott s vitt elől) és minden tag ego gyer­
tyává! kezében. Láthatólag meglepte ő mél­
tóságát e kedves es szép tigyeiem. Innen 
énekszóval, mint proezessz.m vonult a menet 
a rom. kalb templomba, melynek ajtaja 
előtt Sneff József plébános lelkes es szép 
beszéddel üdvözölte a fopásztort s nyújtotta 
át a templom kulcsait, mint hatalmi jelvé­
nyeit ő méltóságának. A tópasztm meghatva 
köszönte meg e szép es szívből jövő fogad­
tatást ezen szavakkal : „Jo, nagyon is jó he­
lyen levéli e kulcsok, visszaadom okét, mert 
tudom s meg vagyok győződve, hogy ezt oly 
félti, oh pap gondozza, kire minden aggodalom 
nélkül s a legnagyobb bizalommal továbbra 
is reá bízhatom“ — a kulcsokat visszaadta. 
Erre belepett a templomba, ahol a veres­
pataki dalkör egy néhány lelkes tagja 
reazemlitett az „Érce sacerdos“ szép es 
megható templomi eltekre, kiváló preczizitás- 
sal es korrektséggel adva elő azt. A főpász­
tor a szokásos ezeremóniát elvege/ve, lelkes 
hangon tartott szép beszéddel a fogadtatást 
a népnek megköszönve, arra az Isten áldá­
sát kérve, nemsokára kíséretével s a nép 
által kisérve szállására a plébániába vonult, 
ahol szőkébb körit ebed vart a. Este a piac/, 
házai szépen kivilágítva díszelegtek > a 
zugó eso da ez ára felvonult a kath. bányász 
ifjúsági kör mécses-menettel a plébánia uj 
háza ele. melynek erkélyén a főpap már meg­
előzőleg helyet foglalt, gyönyörködve a vi­
lágításban. Ide érve. Balogh Lajos derék 
állami tanítunk, mint a kör titkára, egy való­

ba,, >/ep cs nagv halassal előadott heszéd- 
, del udvo/ohc a fópásítort ki meghatva, ^ 

igen szép szavakkal köszönte meg e nem 
várt meglepetést

Másnap már 8 órákul reggel megkezdő- . 
dőlt a szent mise, amelyet a fopás/tor mon­
dott. Az énekekét a dalkar (egy duettet a j 
verespataki elöljáró Jánky Gyula un.ti s 
cgv szólót a verespataki elöljáró) adta elő. 
Majd a bérmálás következett, amely szent- j 
seghen 400 kath. egyen részesült.

Az isteni tisztelet bevégzésé után a plc- j 
bániára visszavonult főpászloi nál tisztelgett : j 
a „zolgahiröi hivatal, az elöljáróság, a kép­
viselőtestület, a más felekezet papjai, a kit. 
banya tiszti kara, az oltár-egylet, a bányász 
ifjúsági kör. a tanítók stb. sík, a legszebb 

kedvesebb fogadtatásban részesülve.
Ezután a plébános által adott dis/ebed 

következett, amelyre Verespatak iutelligeu- 
c,i janak legnagyobb része volt hivatalos. 
Ennek befejezte után a meghívottak s/.ét- 
(is/oltak s a főpásztor látogatást tett: a Ki­
szolgáld ró, a kálit, főgondnok és az oltár- 
egy let clnöknojénel.

ofi-éu reggel 7 óra kor kocsijaira ült kise- 
r,.tévéi s kisérve a lelkes verespataki ka- 
thnlikusok által, zugó éljenzések között el­
távozott községünkből, melynek határszélén 
a község nevében a hi ni búcsúzott el a tó- 
pasztortid, s egyszersmind megköszönte 
neki a megtisztelő, magas látogatást. A tő 
pásztor újólag megköszönve a szives cs szép 
fogadtatást s a vallásos nevelés ügyét az 
elöljárója lelkére kötve, búcsúi vett s kisete- 
tével s a verespatakiak egy részevei Topán- 
fal vára men', mig mi a másik rész Abrtul- 
bá ti vára a nép boldogitása vegeit az arra 
hivatott: kra 111. oszt. kereset-és a bányákra 
bánvaadót kivetni.

Referadámat, nagyszebeni utamból haza- j 
terve, niée mindig iróas/‘aHimoii találva | 
(mert tigye.mes hajdúm nem tette föl a pos- ! 
tara), folytatom a zalatbnui fogadtatással.

A „agy begy alján 28-an Csuka Domokos 
fos/.olgabíró fogadta nagyon csinos, es szé- 1 
pen előadott beszéddel, amelyre a fopás/tor j 
a nála megszokott ekesszölással válaszolt, ; 
ihnbár a meghatottság Loubart püspök 
halain miatt nagyon is esziewlieto volt 
rajta. Zala tímára érve a község határán a ; 
község derek bírája: Slafkovics fogadta esi- j 

nos beszéddel, melynek megkös/önese után j 
a szép es impozáns menet a piaczra ért, ( 
hol szép meglepetés vart a föpásztomi: az 
ipariskola tanárai által tervezett s a növeli- j 
dékek által felépített gotli stílusban készült j 
toronyszerű, valóban gyönyörű diszkapu. j 
melynek romám stílusban kivágott ablakai 
villáimnál kivilágítva sokfele sziliben szór­
tak sugaraikat a piaczra s az. abban össze­
gyűlt óriási embertömegre. Itt Sonntag fő­
orvos fogadta a fopásztort lelkes szép be­
széddel, mit a főpásztor szép szavakkal kö­
szönt meg s mindjárt szállásra : az esperes­
hez vonult, hol nemsokára nyugodni tért.

Másnap volt a bérmálás, amelyben mint­
egy 200 egyen részesült. A szépén földiszi- 
tett templomban ember ember hátán tolon­
gott. A belépő főpapot az ottani dalkör „Ecce 
sacerdos“ czimü templomi dallal fogadta; 
ez, valamint a többi ének igen jól volt elő­
adva. A főpap itt is igen szép beszédet in­
tézett a néphez, s a mise végeztével rövid 
pihenés után Gyulafehérvárra tért vissza.

r. I.

Előfizetési felhívás
»poktaWsügjJ leendők határidő Jegyzéke - czimü

munkára. A fennáll* törvények, miniszteri szabalyren- 
deletek ívndelettik és utasítások alapján összeállította: 
dr Szabó Mihály, Alsó-Fehér vármegye kir s. taufel­

ügyelője

A nepoktatásügyi (és ezzel kapcsolatos)
ndmiiiisztriiezionális eljárás az 1868. évi
XXXVIII. t.-cz. megalkotása óta oly roha­
mos fejlődésnek indult, bogy a Iörvény-dt es 
rendeletek tömkelegében eligazodni, az azok­
ban kijelölt különféle tanügyi teendőket és 
o/ek határidőit emlékezetben tartani teljes 
lehetetlen. Ugyanis számításon kívül hagyva 
az egyes felsőbb hatóságok által a dolog 
természete szerint eseti öl-eset re kitűzött és 
szintén betartandó terminusokat, ez idő sze­
rint nem kevesebb mint 525 állandó jellegű 
tanügyi batáridőre kell évente figyelemmel 
lenni Ki képes erre V! Bizonyára senki.

; Minek következtében igen sok ügy marad 
elintezetlenül, vagy csak elkésve és hiányo­
san bittatik el, ami az iskolai közigazgatás

■ minden ágán es tokán igen nagy hát lány 
nyal cs a dolog lényegére nézve minden-

j esetre káros hatással vau. E tájékozatbm- 
sagból származik az a sok közbeeső intéz­
kedés, figyelmeztetés es sürgetés, mely az 
iskolai ha'óságoknak es általában a tanítok 
mik oly sog idejét rabolja cl.

E bajon segít elit óhajtván, a fennálló 
összes töt vénvek, szabály rendel etek, kürren-

■ de.etek, utasítások stb. gondos áttanulmá­
nyozása után egy beállított m mindazon nép-

: oktatásügyi “s ezzel kapcsolatos szakokta- 
1 (ást teendők batáridőit, melyeket a törvé­

nyek, körreudeletek stb. előírnak cs at....
: Ivek betartása kötelező.

„Népoktatásügy t teendők határidó-jegy- 
zeke“ czimü munkám naptarszei illeg mint 
egv emlékeztető gyanánt somija elő az idő­
ponthoz kötött összes nepoktatásügyi teen­
dőket s igy a tanügyi a Iminisztraczióval 
foglalkozóknak éppúgy, mint a tanitóknak
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egyöntetű es pontos eljárás szempontjából 
kimerítő es megbízható útbaigazításul szol­
gai, eljárásukat lényegesen megkönnyíti s 
munkájuk eiedmenyet basznáibatöliba teszi.
E könyvben is minden tétel után zárójel 
közt közlöm a rávonatkozo törvény megtv 
lelő szakaszat, vagy azon körrendelet, uta­
sítás, szabályzat szamát es keltét, mely az 
illető batáridő betartását e.rendeli.

Használhat jak e munkál : a kisdedóvodák 
állandó es nyári gyermek-menedekhazak : 
eleim, felsőn cp-, polgári es felsőbb Icait y- 
iskolai tanítók, tanítónők, tanárok cs iga/ 
gatok, inirtó-, tanítóim-, óvónő es nevelőim 
képző intézetek ; állandó es nyári gyermek- 
menedekházi dajka-tanfolyamok; iskolaszé­
kek, gondnolxsúgok és felügyelő bizottságok ; 
a felsőbb leányiskolák es tanító- és tmiitóno- 
kep/o intézetek miniszteri biztosai: fauitó- 
tanitóno-kép/.o intézetek igazgató-tanácsa , 
gazdasági ismtéló iskolák; a kir. tanfel- 
Ugyelőségek ; továbbá : iparos es kereskedő 
tanoncziskolúk es ezek bizottságai; iparos-és 
kereskedősegédek továbbképző tanfolyamai. 
ipari tan-műhelyek es szakiskolák; alsótok» 
kereskedelmi iskolák, elsőfokú iparhatósá­
gok, kir. ipát felügyelők; az iparoktatási in­
tézetek miniszteri biztosai; a lm. országos 
iparoktatási főigazgatók és az országos ipar- 
oktatási tanács; a tanító-egyesületek; az 
országos tanítói testület; az „Eötvös-alap“ 
országos tanítói egyesület: a magyarországi 

I tanítók országos bizottsága; népkönyvtár- 
egyesületek : az. országos közoktatási tanács; 
az országos tanszermúzeum és az :parmti­
zemnek ; végül: a községi elöljáróságok,

$:
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kiV^i es körjegyzők, szolgahiróságok, egy- 
1|;|/1 es városi hatóságok, vármegyék, tör­
vényhatósági közigazgatási bizottságok, mi­
niszteri tisztviselők és az iskola-fenntar­
tók stíl.

\ Népoktatásügyi teeinlők határiilo-jegy- 
Zl,k"v. ;i nuiiokhan megjelent s 1 fitélt bér- 
meiilesen küldetik meg. Megrendelhető elő- 
ri/vlés es postai utánvétel utján is nalam.

\z előfizetési pénzeket és megremlele- 
s(i|.vt legczélszerUhhen posta-utalványon hoz- 

(Nagy-Enye.l. kir. tanfelügyelő: ég) ke­
lvin czimezni.

Gyűjtőknek ti példány után egy tisztelet- 
példánynyal szolgálok.

Itntor vagyok megemliteni. hogy a határ­
idők után zárójel közé jegyzett körrendele- 
tek. törvények sth. nagyohhreszt feltalálha- 
tnk „Tanítók (tanítónők) jogai es köteles­
ségei“ és ennek kiegészítő részét képező 
. Népoktatásttgyi közs. közigazgatás“ ezinitt 
műnk áimhaii. E könyvek teljesen átdol-
„uz.va, tetemesen meglmvitve. 2-ik kiadásban 
nem rég jelentek meg. Kaphatók nálam. 
\va az elsőnek 2 fit lit) kr, a másodiknak 

tvt 2o kr. A kettőt együtt megrendelve 
I feleit portó mentese II szállitom. Ugyan­
ezen munkákat pétiig a „Népoktatásiig}! 
teendő haláridő-jegyzeké“-vel együtt ren­
delve: 5 forintért bérmentve küldöm meg. 

Nagv-Enyed, 1897. junitis hó
Dr. Szabó Mihály,

Alsó-Fehér vármegye kir. s tanfelügyelője.

Vegyes hívek.

- Olvasóinkhoz. Lapunk mai 
szama közli előfizetési felhívásunkat. Mi­
dőn e helyen is felhívjuk arra t. o'va- 
sóink figyel inét. es kérjük jövőre is szi­
ves pártfogasát, kötelességünknek ismer­
jük ezúttal is kijelenteni, miszerint jö­
vőben is első és fő kötelességünk ieend 
az elvállalt feladatnak híven megfelelni. 
Munkatársaink a régiek és ezek szama 
a folyó évben is még szaporodott, mert 
mindig egyik kiváló gondoskodásunkat 
képezte, hogy lapunk minden egyes ro­
vata szakképzett író által laitassék el. 
Rendes dolgozótársaink: dr. Ebergényt 
Sándor, Lázár István, Horváth Miklós, 
dr. Farttos Árpád, Molnár Gyula. Sz.e- 
kelyhtdy Viktor. Balogh Ferenc/.. Vako-s 
József. Székelyhidy Ödön és Sallak Róza. 
Időközönként: Albert Iván. dr. Bíkfalvy 
Károly, Gáspár dános. br. Kémény 
Endre. Kis Pál. Lengyel György, dr. 
Nagy Károly. Szabó Jenő, Szabó Gyula. 
Szilágyi Farkas, dr. Varró László, dr. 
Winkler Albert, dr. Werner Gyula kiváló 
tollából nyerünk közleményeket. Tudó­
sítóink — mint eddig is - mindig a
leglelkiismeretesebben és leghívebbül 
fognak értesíteni mindazokról, mik a vár­
megye területen történnek és olvasóin 
kát érdeklik A Budapesten a kiváló hírlap­
író Lichtenstein József szerkeszté­
sében megjelenő „Pestet Cortes 
po n de tíz“ czimü kőnyomatos lappa 
fennálló viszonyunk pedig lehetségessé 

teszi nekünk, hogy az összes vidé t 
lapokat megelőzve a fontosabb pofinkat 
mozzanat okai azonnal közölhessük. Eg>i"

szerkesztőnk országgyűlési képviselő is 
lévén, a legérdekesebb budapesti híre­
ket távirat utján fogja közölni lapunk­
kal. Magunk részéről tehát mindent meg­
teendőink. hogy t. olvasóink igényeit 
kielégítsük, de viszont fáradozásainkat 
csak úgy koronázandja siker, ha ebben 
olvasó közönségünk kellő tuérvbeni pár­
tolását megszerezhetjük, miért is újólag 
is tisztelettel kérjük az előfizetések meg­
újítását.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügyminisz­
ter Fischer Mitwelt ii nagyenyedi kit. adó­
hivatalhoz aóotisztte nevezte ki.

— Esküvő. Tunyogi János ev. ref. lel­
kes/. folyó hó (t-iin (kedden) tartotta eskü­
vőiét Sándor Lujzika kisasszony nyal. özv. 
Sándor Mihályit«1 kedves leányával. A pol 
gáti kötést Kovács Gyula anyakönyvvezető 
eszközölte, ezután pedig Jancsó Sándor lel­
kes/ részesítette áldásban az ifjú part. A 
polgári es egyházi szertartások végeztével 
délebédhez ült a lakodalmas közönség, mely­
nek befejezte után az ifjú pár a vőlegény 
uj állomáshelyére utazott.

_ Eljegyzés. Kovács János ifin iparos
lm 4-én eljegyezte Borsos Berta kisasz- 

szonyt. Borsos József városi képviselő s 
- polgártársunk szeretetreimdtó leányát.

_ Autonómia. A nagyenyedi tóm. ka-
I thulikus egvltázközseg e hó 4-én (vasárnap)
1 Deli Ödön há/fönük elnöklete alatt gyűlést 

tartott az autonómia szervezésére szüksé­
géit,.tő összeírás eszközlése végett, melynek 
megtörténte után a választás vezetésére 
bizottság választott, melynek tagjai lettek: 
Deli Ödön, lteinhold Olivér, itj. Winkler Ja­
nos Papp János és Knv.kolyi Barna, pótta­
gok: Újvári Imre, Korhuly Bálint és Dunai 
Albert. Kimondotta továbbá a grilles azt. is. 
hogy a szervezendő országos róni. k uli. 
autonómiai gyűlésre a nagyenyedi egyház- 
község részéről Koriig Tivadar budapesti 
lakos főmérnököt küldi fel követül, megvá­
lasztása érdekében pedig mindent el fog kö­
vetni, mert e jelölés mellett van Nagy-Enyed 
és vidéke katholikus közönségének egész
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_ Ezredgyakorlat. A Nagy-heveden

állomásozó 21. honvéd gyalogezred ‘2-dil< 
zászlóalja e hó 9-én ezredgyakorlatok meg­
tartása végett. Kolozsvárra utazik

— Vihar. Gyulafehérvárt folyó hó 5-<fikére 
virradó éjjelen erős esős szélvihar dúlt esteli 
11 órától reggeli 3 óráig. Ledöntött palán 
kok és gyengébb gazdasági épületek, kité­
pett és kitört fák. összezúzott, ablakok, va­
lamint tönkretett kerti vélemények s meg­
dőlt gabonák maradtak nyomában: különösen 
a városi és várbeli sétatereken 20—30 éves 
vastag fák heveitek a földön, vagy állanak 
meg csonka törzsükkel: szekérszámra hal­
mozódott össze a sétányokon a sok letört 
ag és lombozat. Glück Rudolf gazdasági ud­
varában egy leöntött szili egv lovat zúzott
össze.
- Modern élet. A panaszok egvre 

szaporodnak a modern ifjúság blazirt-
sága miatt. A látvány ehzomonto.de 
komikus hallani, hogy ezek a sajttá­
la, raméltó ifjak milyen büszkék arra. 
ll0gy az élvezetekkel szemben eltompultak. 
Elkényeztetett Ízlésüket nem elégin ki
semmi. Az élet apró örömeit megvetik es 
folvton dáridóz.tak, mig a túlságos élvezet 
egészségüket tönkreteszi és a férfikor virág­
jában betegek es sorvadtak. Legtöbbet

egészség ellen a báltermekben vétenek, hol 
fél éjszakákon at tűrhet len bőség es por 
fekszik rá a tüdőre, de a színház és hang­
versenyek gyakori látogatása sem ajánlatos, 
mert az idegeket ez is nagyon igénybe ve­
szi. Úgy a szellemnek, mint a testnek min­
den túlzás megárt. Legjobb a középút. A 
napi munka után pihenésre és szórakozásra 
van szükség, több heti megfeszített munka 
után örömben es élvezetben is el kell töl­
teni egy-egy napot. Ez a testet és szelle­
met erősiti es képessé teszi uj tevekeuysegre.
Ha leginkább az ártatlan élvezeteket keres­
nék. az ifjúság egészségesebb es haszna ve­
het öbb emberekből állna, t sak a lusta es 
elkényeztetett emberek félnek minden t ieg- 
eröltetéstol, az egészséges, tét erős és köte­
lességtudó ember derekasan és habozás nél­
kül megy neki a munkának, eins kai ja, 
eleven szelleme a tétovázást nem ismeri. 
Egészséges és szabályozott tevékenység nem 
is árt meg soha. még ha a kényelem í«va­
sára a rendes határon túl menne is. csak a 
szünet nélkül való bajsza a gazdagság után, 
melyet rendes utón csak lassan es tokon­
ként lehet megszerezni, tesz tönkre testei- 
lelket es a határtalan elvezetvágv az, mely 
az embert, elgyöngiti. Mily boldogan élhet­
nénk hajszolása nélkül az élvezetnek és 
gazdagságnak, mely még senkit sem tett 
boldoggá es csak eletuntságot. undort es 
elégedetlenséget szokott vonni maga után.

— Tribünök a temetőben. Az müle- 
t.'S spekuláe/ió, amelyet most Londonban 
tribünökkel űznek, ugyancsak kegyetlen dol­
gokra is ráveszi a vállalkozókat. Southwark 
városrészben a Szent György templom kőiül 
is létesítenek tribünt, még pedig a seriben, 
amely régebben temető volt. A gerendák, 
amelyekre a tribün üléseit alkalmazzák több 
sirt teltek tönkre es néhány hírneves ember 
sírjai és csontjait is szétszórtak. Így Cocker 
Edward matheinatikus, Bonner püspök es 
Rushworth Jolin történész sírjával is barbár 
módon bánták el. Szerencsére egy varost 
képvisel« észrevette a dolgot és elejét vette 
a további pusztításoknak.

- Az öt frankos reklámja. \/ élel­
mes yankee mindenféle ravasz eszközzel el, 
hogy áruit, a vevőkre rásózza. Így az ame­
rikai dokánykereskedók azzal hirdetik a ma­
guk gyártmányait, hogy egyes csomagokban 
pénzdarabok vannak. És nagyon téved, akt 
azt hiszi hogy ez csak felülte,és. mert a 
szerencsés vevők igen gyakran Liláinak 
dohány-csomagjaikban 5-10 centes dara hó­
kat és papírpénzt, egesz őt dollárig, ami a 
dohány-csomagok kelendőségét nagyban elő­
mozdítja. De a legravaszabb amerikai r«k- 
laiuot is felülmúlja, az a mod, ahogyan a 
franczia öt frankosokat, elterjesztett«* Ami­
kul- ez az ezüst pénz forgalomba került, senki 
sem akarta elfogadni, mire a találékony 
Napoleon azt a hitt terjesztette el, hogy az. 
öt frankosok egyikellen asbest papirszeletkere 
írva egy százezer frankos utalvány van, 
melyet a franczia bank bevált. Erre a bitre 
mindenki törte magát az addig megvetett 
ez.Ustdavabok után, de az utalványt eddig 
senki sem találta meg és még ma is akad 
sok bolond franczia, l«i a rejtett kincsre 
vadászva kétfelé vagdalja az. öt frankosokat.

- Gyors vonatok. Gyakran emlegetik, 
hogy az. Egyesült-Államok vasutai mily gyor­
san haladnak. A gyorsaság nem meglepő a 
síkságok egyenes vonalain, de már feltűnőb­
bek ott, ahol a vonal begyeken, völgyeken, 
mindenféle akadályokon át v«v.vt. Nemrég 
egv chicagói ügynököt, Maybam Henry,, 
táviratilag Denver!«- (Colorado) szólitottak 
haldokló fiához. A két város között a távol-
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*;4g 10‘Jti mert föld és a leggyursubb vona­
tok is :;j ova alatt teszik meg az utat. A 
vonal eg) ike a legveszedelmesebbeknek és 
legsűrűbben történnék ott a balesetek. A 
dúsgazdag börzeügynök klllönvonatot lendtlt, 
amely a gépen kívül csak egy podgyász.ko- 
csiból állt. Délelőtt tiz. órakor indult el és 
másnap 3 óra 52 perczkor a vonat Delivel- 
ben volt, vagyis 17 óra 52 perez alatt tette 
meg a vonat a rengeteg utat. Az atya azon­
ban hasztalan sietett; mire megérkezett, tilt 
mát nem volt életben.

— A chinaiak másvilága. Kivin hit­
térítő nemrég nagyon enlekes dolgokat 
mondott el arról, hogy milyennek képzelik 
a mciinvei bitouilom lakói a másvilágot. Az. 
a i.o van eltelje Ive a köznépben, hogy az 
élet a halai után nagyban és egészben a 
földi eleihez hasonlít. Mandarinok a másvi­
lágon is vannak es ezeknek is az a legtöbb 
gondja, hogy mentül több pénzt szerezzenek. 
Aki lenn perlekedik, annak első sorban a 
birot kell megvesztegetnie, ha azt akarja, 
hogy a pórt megnyerje. Éppen igy kell 
tenni a másvilágon is. Aki tehat valami el­
lenseget megtrefalni akarja, ehinui észjárás 
szerint legokosabban teszi, ha megválik az 
eleitől, hogy a másvilág maiidrinjait meg­
spékelhesse ajándékokkal es rávehesse őket, 
hogy ezek az o ellenségét szigorú büntetés­
sel sújtsak, mihelyest előttük megjelenik. A 
hittérítő említ egy esetet, amelynek ö maga 
tanúja volt. ivet hudhista lelkész Pliudu 
helységben hevesen összeveszett es az egyik 
közülök annyira elkeseredett, hogy egy adag 
Ópiumot vett be, hogy ellenlelet, a másvilá­
gon beperelhesse. Ez neszét vette a dolog­
nak es azonnal szintén ópiumot vett be, 
meg pedig rendkívül nagy adagot, hogy ha­
marább érjen a másvilágra. Egyiknek a 
szándéka se sikerült mert a hittérítők or­
vosa hanvtatőszerek segélyével a méreg ha­
lasat megszüntette és igy a más világi rész­
rehajló bírák ezúttal elestek a zsíros aján­
dékoktól. melylvel őket a két egymásra dü­
hös atvati megvesztegetni akarta.

— Szoczializmus Japánban. Az In­
dependence Tonkinoise jelenti, hogy Japán­
ban szoezialista párt van alakulóban A 
mozgalom elén két volt képviselő áll.

Fürdőbe utazók figyelmébe. A 
nvári évszak alatt sokszor előfordul, hogy 
valaki családját otthon hagyva, elutazik va­
lami fürdőhelyre, vagy pedig hogy a család 
égve; tagjai külön helyen üdülnek. Az is 
előfordul, hogy valaki csak néhány napra 
utazik el s mindez esetekben előfordul az a 
kellemetleuseg, hogy vagy az egyik, vagy a 
másik részé kénytelen nélkülözni az o meg­
szokott lapjai. Mivel a hírlapok általában 
csak egész hónapokra szoktak előfizetéseket 
elfogadni, e bajon segített az Egyetértés ki- 
adóhivatala, mikor néhány év elolt megho­
nosította nálunk a turista előfizetést, mely 
abboi all, hogy bármily rövid időre is elfo­
gad előfizetéseket s ez idő alatt is akár 
naponkint tetsz.es szerint meg lehet változ­
tatni a czimzest. Ha például valaki előre 
megállapítja útitervét s tudja, hogy mely 
napokban hol fog tartózkodni, egyszerűen 
beküld az Egyetértés kiadóhivatalához any- 
nyiszol- fi kit, ahány napra kívánja a lapot 
s egyúttal megírja, hogy mely napokon hova 
küldjék a lapot. Ily módon mindenütt pon­
tosan meg fogja kapni az Egyetértést az ö 
megszokott változatos és előkeld színvonalú 
tartalmával. Ettől eltekintve is gondoskodott 
az Egyetértés kiadóhivatala arról, hogy láp­
ját ttgx a heb. mint a külföldön minden jobb

kavehazban es étteremben, a fürdői olvasó­
termekben es az újságárusoknál meg lehes­
sen kapni. Aki tehát otthonától távol ol­
vasni akarja a lapot, az keresse csak a tent- 
irt helyeken.

— „Jön » hajnal.“ Ez a czime Abonyi 
Árpád legújabb regényének, mely az. „Athe­
naeum Olvasótárában“ most megjelent. A 
jelenlegi társadalmi élethői meríti tárgyát 
Abonyi Árpád és rendkívül eleven leírásá­
ban mind-mind megjelennek előttünk kor- 
társaink tipikus alakjai. De inig a való elei­
ben egyszerűen csak az eseményeket látjuk 
előttünk lefolyni, de azoknak indító okai 
többnyire rejtve vannak előttünk, addig 
Abonyi Árpád az ő páratlan jellemfestésé- 
vol oly közel férkőzik az emberek érzelmi 
es értelmi világához, hogy regényének egyes 
alakjait valósággal leleplezi előttünk. Innét 
van, hogy egyes alakjai eredetiségükkel iga­
zán meglepnek bennünket és oly csodálato­
san vonzók lesznek. Ilyen mindjárt a legény 
egyik főrendezője, Szellő Ignác/, ur, Stein 
báró magántitkára, a ,.Potykáku czimtt rap- 
sodia szerzője, kiben az ilyen magántitkai 
fajta emberek ős típusa van megörökítve.
De maga Stein báró is igen érdekes alak, 
ki annyira gondatlanul él, hogy magántit- 
kárának kell folyton útbaigazítani, hogy ki­
ről, miről és mit akart beszélni. Persze eb­
ből sok derült jelenet keletkezik. Különben 
az egész kötet isteuáldott derült humorral 
van megírva, mely néha még a komolyabban 
induló bonyodalmakat is, amelyek roppant 
leleményességgel vannak összeállítva, egy­
szerre csak feldirit 1. mint mikor a nap a 
fekete felhők közül kitör A rendkívül érde­
kes és mulattató kötet ára szép piros vá­
szon-kötésben 50 kr. Kapható minden hazai 
könyvkei'eskedesbeii.

— Szőlőkivitelünk érdekében. Az
„Országos szölötelepitö szövetkezet-1 meglette 
az első lépéseket arra nézve, hogy Magyar- 
ország ez évi csemegőszölő-térmésé az orosz­
os németországi piaczokon helyeztessek el. 
Sót kilátás van arra, hogy a szállításra al­
kalmas borszólo-fajok p. u. Dakar. Mez.es- 
feher, Dmka st.b. is, — mint csemegeszőlő
— lesznek értékesíthetők. A szólokészlete- 
ket a. legelső rangú orosz- es németországi 
C/.egek veendik át. A szólóért nálunk isme­
retlen magasságú arak fognak fizettetni. A 
kötésen a szövetkezet és a külföldi c/.égek 
köz1 a legközelebbi időben valószínűleg má t 
létre jönnek. Azon szőlőtermelők, kiknek 
szállításra képes szőlőin jókból termesük mu­
tatkozik. készleteiket az „Országos szölöte­
lepitö szövetkezet-nél Budapest VI. Nttgy- 
mezö-ulcza 12. bejelenhetik.

—- Próbaházasság. Egy orosz helység 
lakói nagyon praktikusan oldották meg a 
házasság bajainak orvoslását, melyek azáltal 
allanak elő, hogy a férti és nő, kiket a 
sors összeboronált, egymáshoz nem illenek. 
Swenigorodka községben. Kiew kormányzó­
ságban. a legutóbbi népszámlálás alkalmával 
feltűnt, hogy sok esetben az egy födél alatt 
elő férti es nőnek különböző családneveik 
vannak. Kutatni kezdtek a dolog eredetét 
es rájöttek, hogy azon a vidékén próbára 
szokták megkötni a házasságot. Ha férj és 
feleség nem jól élnek egymással, sokat per­
lekednek es arra a meggyőződésre jutnak, 
hogy választásuk nem volt szerencse«: min­
degyik külön alkalmasabb élettárs után néz 
körül és ilyen módon gyakran megesik 
hogy a férjek válóper nélkül egész, egysze­
rűen kicserélik a felesegeiket. Az efféle csere­
bere gyakran olyan házaspároknál is meg-
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esik. kik mar hosszabb ideig eltek együtt, es 
;i gyermekek anyjukat követik az uj teij 
házába, hol az. uj család tagjai lesznek. A 
népszámlálásnál persze, megfelelőig a tói 
vénynek, tekintet nélkül arra, hogy kivel él 
háztartásban, mindig a törvényes férj házá­
hoz számították az asszonyokat.

Meteorologiai jelentés jul. 4-töl jul. 7-ig.

Nap Óra
Léa-

iiyomás

700+
Hö

Szól
irányít 
és erős 

sége

ltom- i 116 “»!>»
I“1 ” max. min.

O

7 55"9 116 8 S. 10 • 0-3

4 2 55 9 + 27 0 N. 2 - +280+ 160

9 55 3 t 21 3 N, 2* 18-8

7 57"4 + 19-9 SE, 8 • 0-2

5 2 60 8 117 4 - 10 — +205+ 11 6

9 62 3 '+ 16 2 - 4 —

7 63 7 115 3 — 8 —

6 2 621 + 24"2 s. 2 — + 25"2 f 10 8

9 63-8 + 15 0 — 2 —

7 64-6 + 15-6 W, 0 -

7 2

9

Kilátás: Derült, száraz és meleg közeledő (.omlással.

* A légnyomás tenger sziliévé x«ui átszámítva. — 
Hő C" tokokban. Szél iránya : N észak, S dél 
E kelet, \V nyugat Szél erősségé 1 —10 U. 
Bonität foka 1—10-ig. Csapadék mennyisége milli­
méterekben értendő • eső, * hó, A jég
A dara.

Apróságok.
Miért ?

— Vörös ur, miért hagyott fel az udvar­
lással Feheréknél?

— Mert a Fehérék pálinkaházában is 
felhagytak a főzéssel.

A költő panasza.
Zengő Aladár, az ismert kinrimnök, két 

hét óta keres már kádeneziát a labancz 
szóra. A minapábau is. midőn hiába törte 
volna a fejét a rímen, végre türelméből ki­
fogyva, ilyenforma panaszra jajdult fel:

— Uram. istenem, ez már mégis csak 
kétségbeejtő I Hát csak ilyen kevés fantá­
ziát adtál a költőnek?

Asszonyok egymás közt,
— Juj! de mérges vagyok. Képzeld: ta­

lálkozom tt ligetben egy fess huszártiszttel —
— Es megszólított ?
— Ej. dehogy, elmegy mellettem szó 

nélkül.
A finnyás tiszt ur.

A hadgyakorlaton átélt viszontagságairól 
mesél a re-ervista tiszt ur.

— Egv zsidó asszonyhoz szállásoltak el 
falun s abban a teknoben hozta a mosdóvizet 
melyben előző nap a kenyeret dagasztotta.

— Hát aztán te talán utáltál benne meg­
mosdani ?

Vendéglőben.
— Hallja korcsmáros, hozza már azt a 

féllitert . . . meddig várjak?
— Hát én meddig vártain, inig az ur 

egyszer ide jött?

Miért í
— Miért nem udvarol ennek e lánynak 

senki?
— Ha mindig az utczán vau!

*__
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Közgazdaság.
A magyar mezőgazdaság helyzete.

A magyar mezógazdasag helyzete. Irta : Cautes. Kü­
lön lenyomat a „Magyar gazdák lapja“ 1895-ik ót fo­
lyamából. Budapest, Hornyánszky Viktor könyvnyom­

dája. Ára?)
(Folytatás.)

A nagybirtokokról igy ir a szerző: Másutt 
js_ jgv Németországban is vannak nagybir­
tokok, de 200—500 ezer kát. holdas birto­
kok. kivéve Oroszországot, sehol sincse­
nek Európában.

A német birodalomnak ez idő szerint Plesz 
herczeg a legnagyobb birtokosa, de csak 
70.000 hektár felett disponál, a liobencz.ol- 
p, ni—siegma lingeni herczeg csak 60.000 
hektár felett, mig a brauuschweigi berczeg- 
nek összes birtoka 40.000 hektár, s igy le­
felé menőleg a legnagyobb mágnás hírében 
álló német, földbirtokosok: herczegek és 
g ró fok területe 10.000—70.000 hektár kö­
zött ingadozik, de valamennviök száma csak 
21, holott Magyarországon a nagybirtokosok 
száma, kik 10.000—340.000 forintot fizetnek 
már a hetvenes években (1869.) 231 volt.

Ez a 231 földesül' 4,411.814 kát. holdnak 
a/ ura! Egyre-egyre tehát jut átlagban 
több. mint. 17.000 Icát. hold.

Érdekes még a szerzőnek ama megfigye­
lése. hogy minő arányban oszlik meg a ma­
gyar föld, tekintve népességének számát.

Magyarországon 1890-ben a népszámlálási 
adatok szerint a lakosság összes száma 
15.133.494 lélek volt. Ti/ év alatt tehát a 
népességi szaporulat: 1,393.592 lelek
9.80%. Meglehetős nagy a szaporulat, ez 
tagadhat lan, de azért a népesség rendes 
állapotának nem felel meg. eltekintve attól, 
hogy semmiféle veszedelmes, ragályos vagy 
járványos betegség nem volt. Nem telel 
meg pedig a népesség szaporulat, mert. 
aránylag az országnak mintegy % résznyi 
területe mutat szaporulatot, mig a/, ország 
i/j résznyi területén valósággal csökkent a 
népesség.

Érdekes a szerzőnek még az a kijelen­
tése, hogy a k i v á ti d o r 1 á s s a I 1870. óta 
Magyarország készmunka-eiőt legalább is 
200.000-et. veszi lett el1

Cautes könyvének második fejezete:
II. A földbirtokok megterheltetése.
A leül birtokot terhelő adósságok a követ­

kezőleg oszlottak meg :
10 k. b. kitett a teher 3,637 841_ irtot *= 37 93 » 

11—20............
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Eme öt intézet kiadott összesen kölcsö­
nök ben tiz évi átlagban lss2— 189i-ig 
375*56 millió forintot!! . . .

Tagadliatlauul az utóbbi tiz évi átlagban 
mintegy 375\5 millió forintot kölcsönöztek 
a gazdák a magyar pénzintézetektől.

A kölcsönök vételét előmozdítják a ked­
vezőtlen gazdasági viszonyok; de a gazda­
ságba, illetőleg a földbe való befektetések 
is, amelyek mintegy tiz-tizenöt év óta Ma­
gyarországon is mindjobban napirenden 
vannak.

Cautes munkájának következő barom fe­
jezet ét jövő szamunkban fogjuk ismertetni 

(Folytatása következik.)

Közérdek.

Piacai árak.
Nagy--, yeá, 1897 julius 4.

Búza legjot'b ... 1 'ék*
„ középszerű . . „

Kétszeres legjobb 'éka
„ középszerű „ ,

Rozs legjobb ... 1
„ középszerű . „ *

Zab legjobb .....
„ középszerű . . „ ..

Kukorleza (tengeri)
Burgonya idei termés
Széna legjobb . egv szekér
Szalma legjobb
Bikkfa 1 köbm. keresztrakas nélkül, 1 m. bosszú
Cserfa 1 „ , „ * -
Tölgyfa 1 , - 1 » -
Faszén kémény e6.'f hektoliter
Marhalius > kilogramm
Sertéshús
Szalonna »
Disznózsír
Vöröshagyma

7. oldal.

1-20
1 05 
V—

— 95 
-•90 
-•85
— 70
— 65 
-.80 
-•80

410
2.50
3-50
2 60 
3 50 
1 80

— 40
— 48 
-72
— 80

Csarnok.

21—80
81—200

988.476 „ = 10-31% 
626.458 „ -= 6 53%
248.515 „ = 2-59%

vöt_1000 „ 1,095 783 „ -= 11 43 %
1000 k. holdon volt a teher: 2,993.485 „ —3121%

Összesen 9,590.558 irtot - 100-00% 

Eme fölvételt az ország különböző 9 
telekkönyvi hatóságán még a. boldogult 
Keleti eszközölte. A szerző nézete sze­

rit, a földbirtok a jelenben jobban meg 
van terhelve, mint akkor volt, midőn Keleti 

fölvételeket eszközölte.
Cautes közli a különböző magyar pénz­

intézeteknek (és az osztrák-magyar bálik­
nak) az utóbbi 18 évbeli kiadott jelzálog­
kölcsöneit, amelyeket a következőkben is­
mertetünk: Tiz évi átlagban kiadott föld­
birtokra takarékpénztár: 14329 (38-16%); 
'öldhitelintézet: 126 12 (33*58%) ■ osztiáv
magvar bank: 71.29 (18*98%); magyar ban­
kok! 27*91 (7.43%); szövetkezetek: 6.94
(V85%) millió forintot.

Amint látható, a takarékpénztárak adtak 
legtöbbet: 143*29 millió forintot, és >«-*8 e'e* 
sebbet a szövetkezetek: 694 miihó forintot. 
A °/o a kettő között 38*16—1*85%.

A győzelem.
Irta: Sallak Róza. —

(Folytatás.)

Annyi látnoki ihlettseggel beszélt az öreg, 
hogy a grófné helyzetét feledve, hinni kez­
dett az öreg ember szavaiban, de e petez- 
ben egy nyúl szaladt el előttük, az öreg 
puskájához kapott; az eddig csendesen ballagó 
vizsla kezdé kergetni a nyalat, s az öreg 
indult, indult befelé a Iák között. Elfelej­
tette megemelni kalapját köszönésre, a va­
dász-szenvedélye tőiül kerekedett. Szegény, 
ha ezt sejti, visszatér és térden állva kér 
bocsánatot, de feledékeny volt, nem emlé­
kezett soha, mit tesz a másik perezbeu, 
csak a múlt élt előtte elevenen: arról 
órákig elbeszélgetett.

Öli mint szerelte volna Eélia, ha nem di­
csérik az ő férjét; nem akart róla hallani 
semmit, de az öreg beszéd folyamát mi sem 
volt képes megszakítani Végig kellett hall­
gassa egészen ; milyen jó hogy elment, egé­
szen fel von izgatva, vagy csak fáradt i ... 
lihegve kapaszkodott a tetőig.

Az ifjú nő meglepetve állt meg, fájdal­
mas sóhaj hagyta el keblét, hisz ez ugyanaz 
a hely, amiről az előbb az erdész beszélt. 
Gyönyörű kilátás nyílt, körös-körül látszot­
tak a szomszéd földesurak kastélyainak csil­
logó bádogtetői: a völgyben volt a falu, itt 
is volt egv-egy kimagasló épület. A hegy 
alatt, zúgott, kavargóit az örvény: összeszo­
rult itt a folyó, nagyon mély lehetett. Sár­
gás, piszkos viz verődött a sziklaoldalhoz, 
kopár volt az egész oldal; egy-egy silány 
bokor vert gyökeret a sziklahasadékok kö­
zött. A kilátás szabad volt, a szomszéd 
hegvormok kékes sötétségben meredtek ég­
nek. Az oldalon hullámzó vetést lengetett a 
széi. Túloldalon hatalmas, rengeteg erdők.

égig nyúló fák kötők le tig\elmet, de alatt 
oly Ielitesen zúgott az örvény, bog) önkén)- 
leteltül hátrált: nem, nem akart még meg­
halni ; majd egyszer, később. A napot e 
perezben felhő takarta el. a völgyre homály 
borult ; a viz felett süiti pára emelkedett 
fölfelé, megcsapta az ifjú nő arc/.át ; hab­
zott, keringett a viz az örvény felett, 
s olyan különös, fájdalmas hangot veit hal­
lani ! Vájjon feneketlen? Vájjon a szép itju 
grófnő nyugalmat talált? Odalent vájjon, 
vájjon igazán nem fáj már a szív .-'... ha 
odajut a mélybe? . . . mert az övé e perez­
ben olv végtelenül fáj.

S amint ott ült a puha pázsiton, olyan 
nehéznek érezte fejét megint, oh, hisz itt 
ugv sem látja senki, úgy sem hallja senki, 
ha kisírja magát, s el is kezdtek hullani a 
kön vei; mintha szivéből szállt volna tel 
minden csepp; minden legördülő kön) után 
könnyűim érezte lelket.

Soká, nagyon soka ülhetett ott, olyan jól 
esett pihenni a hűvös, balzsamos levegőn, 
annyi lelki tusa után. Még rá sem ért gon­
dolkozni a felöl, hogyan ér le majd innen, 
feljőve nem jegyezte meg magának az utat, 
aztán mivel fogja majd menten: hosszas tá­
vollétet, ha netalán mégis megtalálnák kér­
dezni; vájjon elkéselt-e már az ebédtől? A 
nap hanyatló félben volt az égen, a meg­
indult enyhe fuvalat olyan jólesőleg hatott 
lázas idegeire. Olyan jó lenne itt maradni, 
nem menni el innen, de mégis . . . talán 
nem illik, talán azok odalent azt találnák 
gondolni, hogy fél tőlük, erősen elhatározta, 
hogy csak azért is megmutatja, hogy nem 
gyáva, fog tudni szemükbe nezni bátran, be­
szelni velők hidegen, ne sejtse soha egyikük 
sem. mi omlott össze a lelkében.

Ob. mennyi mindent gondolt volna össze 
I nő. ha e pillanatban valami különös eset 
j le nem köti figyelmét, nem messze a hely- 
I tői, ahol ő órákig időzött, valami mozogni 

kezdett a földön, megindult egyenesen a 
hegy felé, ahol ő ült. Szemei reá meredtek.
... Ah vájjon mi az. ? ... ember i ... állat 
Igen. ember volt, kicsiny, szeles, rongyokba 
burkolt alak, arcza csupa szőr, baja kus/.al- 
tan, rendetlenül omlott villogó szemei tőié. 
Olyan vad, olyan álltok, olyan vizsga volt 
ez a tekintet, olyan lopva, fürkészve, ret­
tegve nézett erre, arra; sajátságos, ahol a 
nő ült, a helyet egyszer sem kereste tel te­
kintete, az erdő felé figyelt, honnan mozgás 
lett hallhatóvá, hangok neszei hozó fel a 
szél, s a torz alak re vés f,.odújából kap­
kodva szedegetett elő nyalat, lelőtt galamb- 
fiat; tehát vadorzó volt, de oly gálád, oh 
iszonyatos, hogy bizonynyal egyébtől sem 
riadt volna vissza. Puskát, vadat lázas siet­
séggel gyömöszölt egy tarisznyába s aztán 
mint egy majom — hasonlatos is volt ehhez 
nagyon — ugrálva bokortól bokorhoz, a te­
tőzet egy ellenkező irányába igyekezett. 
Léhának meg sem kellett mozdulnia, a meg­
lepetéshez ijedtség is vegyült, órákig lenni 
egy idegen, egy szörnyeteg közelében, meg 
csak most, ennek nyilvánvaló távozása lat­
tára, kezdi megremegtetni szivet.

A tarisznya lerepült a sziklatetőrö'. az 
oldal közepe táján kinyúló lapos szikla fe­
lületén állapodott meg. Mi lesz ebből? Cso­
dálkozott a nő, de a másik perezben kezeit 
szemeihez, szoritá. hogy ne lásson, ne halljon 
semmit, hisz feltartózhatatlanul veszni kell 
annak, ki ily módon akar alá jutni. A kicsiny, 
széles emberke pillanat alatt fent volt a 
tető szélén álló. magasra nyúló, vékony su­
dár jegenyén, belekapaszkodva annak felső
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veknii v nttabd. Messze kirúgta a laluU. 
egész súlyával a intelme nehezedve; a la 
hajlott: hol felkapta a mere*/, alakot, hol 
ismét ennek súlyától lehujlott melyen a heg' 
ala, magasan a viz föle: hurzasztu volt ezt 
nézni. Töld.szoi i sikertelen himbálódzás után 
sikerült vegre a kinyúló szikla fokát meg­
ragadnia ; a jegenye magasan visszacsapó- 
dot», legi Útjaval megelégedve állt nyugod­
tan • a szóin' vissza sem uezve, meg csak 
sebesebben sem libegve, tariasznyájat most 

szép cseudesea szedegető te!, azt an a 
másik pillanatban már eltűnt, nem volt 
sehol.

Lé|,a fölemelkedett, volt bátorsága kljeim 
hajolni de hiába! Az elold, látott alak el­
tűnt. De hát hova tűnhetett el? Néhány 
öl nyíre volt meg a part, az ingadozó talaj, 
a viz; azon nem menekülhetett. Kl so eset­
ben, inig lejut, szörnyet hal, másodszor pedig 
nincs elvan jármit, amely meg tudna mér­
kőzni a" forgataggal, nem két emberi kar.

Az ifjú mi megdörgölte szemét, vájjon 
alom lett volna? . . . Igen, bizony nyal az 
volt, felzaklatott kedély-állapotának remszü- 
1 vme u ve.

(itt egv helyben állva, sokáig elnézett 
messze, messze; a kastélynak csak a teteje 
piroslott idáig. Hirtelen elkapta a tejet, ab­
ból az irányból, nem akarta látni; a könnyű 
felier inba nem tartott meleget, hideg bor­
zongatta át, olyan végtelen messze tudta 
magát mindenkitől, olyan ijesztővé vált a 
csend. Megindult, majd talán letalál egye­
dül is; e pere/.hen néhány lépésnyire re­
csegett a száraz galv valakinek a Iába alatt. 
Vájjon mit fog látni megint ? . . . már szét 
nyjlt az egymásra boruló lombozat. Ott, hol 
szétvált a sűrű bokor, egy félti állott, aki­
nek a láttára Delia jobban remegett, mint 
előbb a vadorzótól! félelmében.

Vájjon honnan tudta meg a férj, hogy itt 
keresse n> Jet ? megmondta talán valaki? ta­
hin az öreg Berger? nem! Nem találkozott 
senkivel sem : magától jött arra a gondo­
latra. hogy er e jöjjön . . •

Nem hitte, hogy ily messze elkalandozzon 
a nő. s midőn ebédhez csengettek, amidőn 
lement, csodálkozva hallotta, hogy még nem 
tért vissza. Dulták-e a cselédek, hol n 
nem! Bori. a hűséges, von cseléd látta egye­
dül. szobája ablakából távozni úrnőjét, csak 
az tűnt föl neki, hogy egyedül megy, de 
hat ki ertene a nagyinak dolgát!

Honnan jött a férfinak az a gondolata,

Közérdek.

rosszabb; úgy csakis az utóbbi folteves all­
hat . . . s büszke daczczaI nézte vissza a
férjet . . . Miért ne? ■ •

1 Nem oh au gyónge. ideges teremtésnek
való hely ez. mint ón, Leim, van itt a leve­
gőben valami fájdalma.-, valami nyomasztó, 
a maga szervezete nem n 1 illatja azt ki, m. 
kérdezze miért, csak kerülje cl ezt a helyit, 
nem önnek való.

Na ebben igazat kellett adni a férjnek, 
bármily nehezére esett : úgy nyomja a lel­
ket valami: vájjon ha lemennek innen, illeg­
sz tinik-e az a különös er.es ? . . • Dehogy 
szűnt . . . hisz mellette volt a férfi, kit 
szeretett, s akit - azt hitte —- kitéphet 
léikéből bármikor . . ■

1 Folytatás» következik.)

Szerkesztőség :

Hi MAtiV 1KI kiltOI,V. TÖRÖK II KIM'A 1. A N.
Kin lo :

Nugyenyedl Könyvnyomda és Paplrárugyér rénivénytárcáéig.

Nyomatott a Nagymiyedi Könyvnyomda és Papíráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

:>4 szám.

U133-8l'7. ovi

Árverési hirdetményi kivonat.
A I,»hunfalvi kit jáíasbiróe.ig mint telekkönyvi ha- 

közlőire teszi, hogy a nagyszebeni Albina laka 
r.ki'eii/tar végrehajtatnak komin kosztandin vegre- ßtTLenvJdö ellen 126 ír.29kr s jár. iraiiuv,,r, 
hajtásos ügyében a farkastelki 21 sz tjívbeu A •
. jo •> hr. sz ingatlanár» 9 lri , a - r. 4 ) hr. sz 
Cg tn 11 3 remi 578 2 hr sz. ti írt » 4 r. 719 2 

I Lf ír, . az 5 r. Stíl 2 hr z 19 ír.;*« r.
i.iqi 2 hr sz 14 Irt . a 7 r I >30 I hr sz. 28 Irt: a
S r l3S-> hr ► 14 Irt: a 9 r 1355 1 hr sz 30 írt;
, 10 i 1301 I hr sz ti fit. a II. r 1374 hr sz 2 Irt.

■* ,, ‘ 1745 hr. sz. 23 frl a 13 r. 2010/2 2611 2 lö­
sz 01 Irt ; a 14 r. 2186 I hr. sz. 34 Irt: a •> v 27 a, 
hr sz 35 In. a Ili r 3071 hr sz. 2 ír.; a 17 i 3410,
3477 1 hr sz 14 frt. a IS r 3520 hr sz. 3 írt; a 19
, 3540 hr sz S frt ; a 20 r 3551 hr. sz. 31 írt es a 
-íj ,. 0 603 hr sz ingatlanra 9 tn megállapított kiki 
,I;,8i Irbm . végrehajtási árverést elrendelte s nogy 

ú-miel b megjelölt ingatlanok 1897. évi Julius hó 20 áu 
,i , 10 órakor Farkastelke, községházánál megtart and,
nyilvános ár'eresen a megállapított kikiáltási áron alul 
is vl togniiií ad?itni.

Árverczui szaiidókozók kötelesek az ingatlanok kiki 
állási arának 10%-át készpénzben vagy . /. 1881 évi
I X t -ez 42. §-!>:• n jelzett arlolyammal számított
Óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. I.X l.-cz. 170. §-» ér.elmeln-n a bánat­
pénznek a birósástnál előleges elhelye/eserol kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

\ kir. járásbíróság telekkönyvi kiadóhivatala. 
Balázsfalván, 1S97. június hó 22-en.

Silbermann Mór,
tlkvi kiadó.

Henneberg-selyem esakis akkor va­
lódi, ha közvetlen g.v ram Imi rendelik — fekete, te- 
hf*r és színes 45 kmjezartól 14 frt 6;> krig méteren­
ként — sima, csikós koczk űzött mintázott «ta­
más/tot :tl>. I mintegy 240 különböző minőség es 2000 
mintázatban) stb , a megrendelt arukat postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat 
postafordultával küldenek : II ENNE BERG G. 
(cs. és kir.udvari szállító t sel.veuigyáral Zürichben. 
— Svajczba czimz.'-tt levelekre 10 kies és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
ii t megrendelések pontosan el int ezt etilek

1162 1 — 1

hogy vg wnvsvit «I lemnek vegye útját, ki
t tulna megmondani? . . ki tudná megér
feli! ?

— — Sokszor 1kel bennünk egy-egy
sejteh•in, un meg es ik homályosan kavarog
agyunkban. nvm mint tokiHetes gondolat, s

5235—1896. tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyén>ed 1 kir. járásbíróság niint telekkönyvi ha­

tóság által St« var Niculae s tars. Ada m X asz ilia elleni 
végrehajtási ügyében végi ehajtató kérelmére a végre 
hajtási árverés 25 frt 27 kr toké hátralék, ennek 6 Irt 
65 kr jelenlegi és a még felmerülendő költségeknek ki­
elégítése végett végrehajtást szenvedő Ad ám \ aszi 1 iá­
nak a felsöujvari 1 lí. 43 sz. tjkvhe A 1—7—9, 
11 r. sz. a. foglalt ingatlanaira 1189 frt megállapított, 
kikiáltási árban elrendeltetett

Az árverés 1897 évi Julim hó 24-ik napján délelőtt 
9 órakor Felső-Ujvar községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok becsára na k 10" 0-át készpénzben 
vagy óvadékkép*s értékpapírban letenni

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 
8 egyenlő részletben, 15, 30, 45 nap alatt, minden 
vételári részlet után az árverés napjától 6% kamatokkal 
egsütt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint 1»Írói leteti 
pénztárnál lefizetni

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órak alatt ezen kir. 

járás bíróság mint telekkönyvi hatóságnál é Felső-Ujvar 
község elöljáróságánál tekinthetők meg

A kir jams bíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy Ényed, 1897. deczémber hó 23-án.

Csernátoni Vajda Peter.
1161 1 — t kir. járasbiré.

tíz. 1714-1897 tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható- 

gá« közhirró teszi, hogy » nagyszebeni általános takarék- 
pénztár végrehaj-atónak özv. Darab s Norbertne, illetve 
árverésem vevő Koneza Lajos végrehajtást szenvedő 
elleni 200 frt töke követelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a gyulafehérvári kir. törvényszék kerületében 
a'"vízaknai kir járásbíróság területén levő, Vízakna 
község határúi fekvő 821 sz. tjevben A - I, 2 r. sz. 
1473 1474. 3319, valamint a vi/aknai ’304 sz. tjkvben 
A 1. rendszám 8088. tí089 l,r sz. felvett és » 
Koneza Lajos által árverésen megvett, de még az Opii; 
sor .Inon Picsu és neje szül. Vlád Anna nevén allo 
ingatlanokra az árverést 374 írtban ezennel megalla­
pított kikiáltási urban elrendelte, és hogy a íennebb 
megjelölt ingatlanok az 1897 ev július hó íS-ik uiip- 
jiiiuik d e. 9 órája a kehli tkvi irodá ul leendő 
megtart,sa nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is el fognak adatni

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok becs- 
ara na k 10%-at készpénzben, vagy a? 1881. 60. t.-cz. 
42 §-abau jelzett árfolyammal számítolt és az 1881 

I évi november t-én 3333 sz. a kelt igazságügy-minisz­
teri rendelet 8-ik ípaban kijelölt óvadék képes ét i ék pa 

j pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60 
t.-cz. 170. §-a értet, né ben a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgált»-ni.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
Vízaknán, 1897 évi május hó 24-én. 1 IbO 1 —i.

egv-egv ilyen sejtes nem esni.
TinitM. biztosi a vette, hogy itt találja; el- 

koiuolyodott Int távi mégis.
_ Délin ! Koniolv. szilán! volt n Imiig.

n/. ilyen lmuggal szembe tudott nézni a 
mi. Delin! . . . Meggondolatlanság, ily niess/.e
egveőül jönni .... ne tegye többet............
ne jöjjön, . . . ide legalább ne jöjjön soha.

\ mi figyelt, mégis mintha a felindullság- 
nak egv halvány ai nyalnia vonult volna vé­
gig aic/.án az utolsó szavaknál : „Ide ne 
jöjjön legalább soha." . . . Miért ? . . . talán 
félti eltol a helytol . . . hisz csak azt szok­
tuk félteni, akit szeretünk. Vagy talán nem 
ententes ehhez, a helyhez. í nem szabad za­
varni az. itt elpusztult leány szellemet ? 
hisz nem tudja azt a férje, hogy ö már is­
meri ezt az egész töttenetet .... annál

230—'.897 szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

J02. !$-•* értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a ha- 
lazslalvi kir. járást,íróság 4349—896 sz végzése altul 
Mihály Domokos javara tiátffy István ell.-n 29 frt 55 
kr löké és eddig összesen S> frt 29 kr perköltség kö­
vetelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmá­
val bíróikig lefoglalt es 825 írtra becsült 2 drh tehén,
1 kis hornui, 3 drh 3 éves tulok. 1 szürke szőrii pa­
ripa-le, 1 piros pej szőni kanosa, 30 szekér széna, 10.000 
drh égetett tégla s 1 ökörszekerből allé ingóságok nyil­
vános árverés utján eladóinak.

Mely ár'eresnek az 1463—1897 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytan a helyszínén, vagyis Veresegyház»!! al­
peres lakásánál leendő eszközlésére 1897. év Julin* hó 
13-ik napjaink d e 10 órájára határidőül kiliizeiik es 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogv az érintett ingóságok ezen árveré­
sen az ls8l. évi LX. t -ez. 107 §-» értelmében a leg­
többet ígérőnek hecsaron alul is eladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t -ez. h 8. §-hau megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő

Kelt Balázsiakul!, 1897 éu június hó 17-én.
Thát György,

1158 1 — 1 kir bir. végrehajtó.

Als Ifehér vármegye közig, bizottság elnökétől.

Sz. 719—897. k. b.

Hirdetmény.
A kereskedelemügyi m. Kir. minisz­

ter ur ő nngyméllósága 23801—897. 
szállt aluli kelt tendelefével az alvincz— 
vöt östonmvi vasút kiépítéséhez Kulfalva 
határában igenyelt földterületek kisajá­
títása iránti eljárást engedélyezvén, a 
kisajátítási eljárást d e. 9 órai meg­
kezdési idővel és Kútfalvit községháza, 
ÖSs/.ejüveteli helyivel folyó évi jllliUS hó
23 ara tűzöm ki

Miről érdekeltek azzal ti megjegyzés­
sel érlesittetnek. hogy a- vonatkozó ki­
sajátítási tei v és összeírás a törvényszerű 
15 napi közszemlére Kút falva község 
házánál vannak kitéve, ahol is azok a 
tárgyalás napjáig betekinthetek.

A kisajátítási terv megállapítása felett 
az eljárás során akkor is érdemleges 
határozat, lesz hozva, ha az eljáráson az 
érdekeltek részéről senki sem jelenik meg. 

Nagy Enyed. 1897. julius hó 3-án.
Zeyk Dániel,

1159 97 1—2 főispán, közig. biz. elnöke.


